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ИНФОРМАЦИОННОЕ ПИСЬМО 
 

Уважаемые коллеги! 
Кафедра иностранных языков ФГБОУ ВО «Дагестанский государственный технический 
университет» приглашает Вас принять участие в ХIV-ой международной научно-практической 
конференции «Страны. Языки. Культура». 
Форма участия: очная, заочная и on-line. 
 
Основные направления конференции: 
- Английский язык как средство международного общения 
- Взаимодействие языков и культур 
- Межкультурные коммуникации  
- Культура как ключевой фактор устойчивого развития общества 
- Культурно-национальные стереотипы поведения различных народов  
- Русский язык как средство межнационального общения 
 
Принимаются материалы и по другим направлениям, соответствующим теме конференции. 
К участию приглашаются преподаватели, аспиранты, магистранты и студенты вузов.  
Участие в конференции бесплатное. 
Рабочие языки конференции – русский, английский, немецкий, арабский 
Издание сборника материалов конференции с присвоением индексов УДК и ISBN. 
Сборник включен в Российский индекс научного цитирования (РИНЦ) и будет размещен на 
сайте российской научной электронной библиотеки https://www.elibrary.ru 
 
Стоимость публикации:  
250 рублей за 1 страницу. В оплату также входит издание сборника, размещение в РИНЦ  и 
рассылка в Книжную Палату РФ. Рассылка электронных вариантов сборника бесплатна. Отправка 
книжного варианта сборника производится по запросу автора и за его счѐт почтой.  
 
Контактная информация: 
Республика Дагестан, г. Махачкала, 367030, проспект Имама Шамиля, 70,  
ДГТУ, УЛК-2, каб. №240; тел. +7(928) 552-91-29;  
e-mail: dstu.english@yandex.ru 
 
Условия участия: 
Для участия в конференции необходимо направить на электронный адрес dstu.english@yandex.ru 
следующие материалы в одном письме с указанием фамилий авторов в вкладке «Тема письма»: 

1) заявку на участие в конференции, в которой должны содержаться сведения об авторе/ах; 
2) научная статья, оформленная в соответствии с требованиями (статьи, не 

соответствующие ниже представленным требованиям, не допускаются к публикации 
без уведомления авторов) (См. образец) 

Формы участия: 

https://www.elibrary.ru/
mailto:dstu.english@yandex.ru
mailto:dstu.english@yandex.ru


     - доклад 
     - мастер-класс 
     - круглый стол 
 
                                                        Требования к оформлению статьи: 
 
Статья должна быть тщательно отредактирована и оформлена в соответствии с требованиями. 
Размер бумаги – А4, все поля по 2 см. Шрифт: гарнитура «Times New Roman», кегль – 14, цвет 
чѐрный. Междустрочный интервал – 1,5. 
Порядок оформления заглавия и текста статьи: 

1. УДК статьи 
2. Название статьи (на русском языке, выравнивание по центру) 
3. Фамилия и инициалы автора/ов 
4. Город и страна, которые представляют авторы 
5. Аннотация на РУССКОМ И АНГЛИЙСКОМ языках 
6. Ключевые слова на РУССКОМ И АНГЛИЙСКОМ языках 
7. Текст статьи. 
8. Список литературы в алфавитном порядке (выравнивание по центру).  
 

Ссылки на использованную литературу обязательны и приводятся в тексте статьи в квадратных 
скобках. Объѐм статьи от 2 до 8 страниц  (статьи на других языках не принимаются к публикации) 
Язык статьи – английский, русский  (статьи на других языках к публикации не принимаются) 
Статьи, не соответствующие требованиям, не допускаются к публикации без 
уведомления авторов. 
Заявки для участия в конференции и материалы для сборника научных статей принимаются по 
электронной почте  dstu.english@yandex.ru  не позднее 1/12/ 2021 г. 
В одной работе допускается соавторство двух и более докладчиков. 
 
                                                                          Образец заявки 
 

Фамилия, имя, отчество  

Учѐная степень, учѐное звание  

Место работы  

Должность  

Форма участия 1 Очная/заочная/on-line (подчеркнуть) 

Форма участия 2 - выступление с докладом 
- проведение мастер-класса 
- проведение круглого стола 
- участие без доклада 

Название доклада /статьи  
 

Домашний адрес с почтовым 
индексом 

 

Контактный телефон  

e-mail  
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ПРИМЕР ОФОРМЛЕНИЯ СТАТЬИ 

 

УДК 811.351.12 

 

THE FEATURES OF THE AVAR LANGUAGE 

Алданова П. А., Исмаилова А.Х. 

(Дагестанский государственный технический университет) 

 

Аннотация: Авары – самая многочисленная этническая группа в 

Дагестане и на Северном Кавказе. Насчитывается девять диалектов и 

некоторые из них имеют резкие отличия. 

Ключевые слова: этническая группа, язык, грамматика, диалект. 

Abstract: The Avars are the largest ethnic group in Dagestan and the North 

Caucasus. There are nine dialects and some of them have sharp differences. 

Keywords: ethnic group, language, grammar, dialect. 

 

 

       Modern Daghestan is a home to a huge number of nationalities with their own 

cultural customs and traditions. 

       Currently, Avar is one of the official languages of Daghestan, it is known by 

about 785,000 people, which makes it one of the most common in the Western 

Caucasus. 

       The Avars make up the largest ethnic group in the region, but the language 

space of this people is heterogeneous. 

       Avars developed their own language and writing back in the days of Caucasian 

Albania.  

       Since this tribe was considered the strongest in the mountains, its adverb 

quickly spread to the adjacent lands, becoming dominant. To date, the language is 

the native language of more than 700 thousand people. 

       Avar dialects are very different and divided into northern and southern groups, 

so native speakers who speak different dialects are unlikely to understand each 

other. However, the dialect of the northerners is closer to the literary norm, and it 

is easier to grasp the essence of the conversation.  Most Avars living in Russia also 

speak Russian. Avars of Khasavyurt and Buinaksk districts of Daghestan, as a rule, 

are fluent in Kumyk. The ability to speak and understand Turkic among Avars can 

be traced, in part, outside these areas, as the Turkic language in flat Daghestan for 

many centuries acted as a mediator language.  

       Ethnic Avars living in Turkey and Azerbaijan speak Turkish and Azerbaijani 

at the native level, respectively. 



       Avar language splits into nine dialects, including Zakal, Khunzakh, Antsukh, 

etc. 

       Like most languages and dialects of the Western Caucasus, Avar is 

characterized by a complex grammatical system: it has transitional and intransitive 

verbs, a large number of cases. 

       The phonetic structure of the Avar language is also complex: the language has 

a large number of consonants and a variety of morphemes. 

       Stress in the Avar language can fall on any syllable, and therefore has a 

semantic function, as in Russian. 

       In order to take an Avar language lesson, you do not have to come to 

Dagestan. Teachers can be found through social media groups and translation 

agencies. In addition, textbooks, Avar-Russian and Russian-Avar dictionaries, 

manuals on phonetics and syntax of the Avar language are publicly available. 
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